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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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proposal for a Council Regulation amending Regulation (EEC) No 2511/69
laying down special measures for improving the production and marketing of

Community citrus fruit. o . N

EXPLANATORY MEMORANDUM

On 9 December 1969, the Council , in-its Regﬁlation 2511/69, adopted special

meagsures for improving production and marketing in the Community citrus

fruit secto:.‘_An analysis of the market situation in this sector and ﬁarti-
cularlf that of oranges and mandarins showed that there were, in fact, severe
difficulties of disposal, due first of all to the varietal composition of
production,which did not meet the qualit& requirements of Community

buyers, and - secondly to " a lack of marketing and pfocessing equipment -

for these citrus fruits.

As a result[:Regulation 2511/69 imtroduced on the one hand medium term
measﬁres at the level of production and marketing stfuotures, and, on the
other hand, the grantig of a mafketing premium to sellers in the producer
Member States for citrus fruit.sold in the remainder of the Cdmmunity. The
marketing premium is financed by the Guarantee Section of the EAGGF, By |
cohtrast, the Guidance Section pays 50 % of the cost of the medium term
measures which are the subject of a plan submitted by the producer Member

States and approved by the Commission.

Thus in 1972 a citrus fruit plan presented by France and envisaging an
eligible expendituré amounting to 2.46 MUC. and a citrus fruit plan

presented by Itély and comprising an eligible expenditure amounting‘to 289 MUC
were approved. ' o

By 31.12.1979, the total commitments of the Member Stétes were estimated at
0.57 MUC for France and at 65 MUC for Italy.

Of the eligible amounts approved in 1972, over 220 MUC reﬁains, half of
which, 110 MUC, is the responsibility of the EAGGF. ’

An analysis of the available information shows that the implementation of

the medium term measures met with very big difficulties in Italy, the



Member State where the problem is most acute. Whereas over 42,000 ha of
oranges and wmandarins are estimated to be in need of conversion there,
it is to be noted that in reality the total area converted or for which

& request for . conversion was made, amounted 1o0.less thane one-~fifth of th%gf

Furthermcre :
/’séggggiy’one third of producers applying these measures have been able to
benefit from the ébmplementary aid destined to facilitate - conversion
through partially compensating small farmers for losses during the period

of non~productione

A

In the meantime the disposal possibilities df thesq products on Community

markets have not improved.

This record shows that the aim of upgrading the agricultural production of
the Cohmunity through‘the appiication of Regulation 2511/69 has not been

achieved,

The main reason for this state of affairs arises because of the existence

- of two adverse factors which have had a cumulative effect

= the insufficient incentive effect of the amounts fixed in the Regulation

for the complementary aid and of those envisaged for conversion

- = the restrictions imposed by the - = Regulation on the granting of ihe

complementary aid for :conversion.

" Furthermore the productivity and therefore the competitivity of numerous
farms which are not in need of reconversion has substantially deteriorated

owing to structural shortcomings. ;T

The current proposal aims to édapt certain provisions of Regulation 2511/69
- in accordance with the experience gained and in the light of existing

conditionse ‘ '

The proposed amendmentis mainly conceran

RIS

«~ the extension of the scope of the medium term measures to includealemons,
s0 as to enable Community producers to prepare themselves to meet the
increased competition arising from the enlargement, especially insofar

as quality is concerned;

- the geographic limitation of the area of application of the medium term
measures to those Member States which are experiencing major problems as

regards the varietal composition of production;

A
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y o : . .
- the relaxation of conditions domanded as regards the complementary

aid which mAJ ‘be given to small farmers ‘'who undertake - converaion

of their orchards.

i ,
' f N N

. Azong these, 'the most res striotive condition was that

.farming had to be the main occupation. Because of this, producers ‘who
bad undertaken a non—avricultural aot1v1ty 1n order 10 assure thenselves
of an adcqua.c total 1ncomo, were not able to reconvert thelr orchard

since thi8 reconversion meant ! the 1oss'of their agrloultural i";\
incoze for several years. . .

The Coxmission belleves that this problem can be partly overcome by
_not pxclunxng pa“t—tlme farmers if they undertake conversxon w1tn1n
tho framework of a collective operatlon and so contr 1bute to the )

qualitative improvement of production in a given area. .

.

- the inereaﬂe in the amount of the complementary aid to a level
) ooxres;,...u...° to the acthal losa durlng the perxod of conversion and

therefore, havxng a real 1ncent1ve e*fect- v -

- the ntroeuc:xon of structural 1mprovement measures w1th view to

alloalng the citrus sector to adapt 1ts produotlon conditxona to the -

- new requirezonts of the market; - . - a. . , .

-~ insofar aa the marketzng premzum 15 concerned, llmztng it to se’lers

of cn-y those Member States who implement a plan wzth regani to the .-

med1um term measures. -

i

This is env1saged until 1985/86 for lemons and clementines and until -

- 1992/93 at the latest for citrus fruit. Its amount shall be establlshed

each year at the tlme of the agreement on agrlcultural prices accordlng
to the procedure of Article 43(2) of the Treaty.

It shall be degreSS1ve
* during its three final years. ' ' ‘

In this connection, the relatlonshlp between the penetration premium

and the reference prices for the products in question should be borme

in mlnd. The Commlss1on will take this into account during the

annual farm prlces review,
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The Commission is convinced that the proposed amendments shall oreate
the conditions required for a vigorous implementation \

of the measure undertaken to imbrove the competitiveness of Community
citrus fruite It considers that this implementation is a necessary and
urgent task, particularly in view of the forthcoming enlargement of the

Communi ty.

Insofar as the financial aspects of this revision are concerned, the
estimated'cost of the measures exceeds the‘balance of 110 MUC sti1l
remaining on the amount approved by the Commission for the implementation
of the citrus fruit plan for Italy. This cost increase is explained on

the one hand, by the increase in the real costs of ' conversion, by the
increase in the amount of complementary aid and by the fact that a
considerabiy'lérger area will probably be converted than in

the pasi, Community financial participation will also extend to siructural

measures which were not part of the citrus fruit{ plan.

Furthermore, the whole measure shall be applidable in Creece,



. THE COUNCIL:OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

:Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

and in part1cular Art1cLe 43 thereof,
Hav1ng regard to the proposaL from the Comm1ss1on,

Having regard to the. op1n1on of the European ParL1ament (1,

N

Having regard to the opinion of the Econom1c and Soc1aL Comm1ttee (2)

o)

A. Whereas L1ttle progress has been made on the measures providing for the

~particularly from a quality pownt of v1ew,steps shouLd be taken to extend

converswon of c1trus production to better varwet1es, and whereas all
efforts should therefore be concentrated on the conversion of orange,
mandarin and Lemon'pLantat1ons to varieties better su1tedrto consumer

requirements;

Whereas in order to strenghten the possibilities of Community producers
to brepare themselves to meet increased competition foLLowing enLargement

the field of appL1cat1on of the medium term measures to Lemons,

Whereas in the Member States where asubstantial number of var1et1es of
citrus fruit are not~acceptabLe to consumers, this situation has affected ,
deveLopment efforts relating to the totaL oroduction of those countries;
that it is necessary therefore to prov1de for structuraL 1mprovement ,mea=

sures to assvst product1on in the Member States concerned;

Nhereas conversion, marketing and processing measures shouLd be encouraged
only in Member States in which there is a very great need for conversion

to different varieties; . ' R o

.whereas hoﬁever Regulation (EEC) No 2226/79 of 9 October 1979 authorised France

to undertake measures concerning the replanting of citrus fruit plantations and

- the improvement of processing and marketing conditions in the citrus fruit sector,

insofar as those measures are undertaken before 31.12.1983 and completed by
31.12.1986 at the latest ; that it is therefore necessary to authorise the
application of these measures, under the cond1t1ons of the present Regulat1on and
within the aforesa1d time Llimit ; '

Whereas in view of the changes in purchas1ng power since the adopt1on of
Council ReguLat1on (EEC) No 2511/69 of 9 December 1969, the amount of the

additional aid should be increased; ' T

Whereas reconversion also necessitates joint operations and the achievement

of such operations necessitates the same incentives for all participants;

(1) 0J No c -
(2) 0J No
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Whereas the granting of financial cqmpensation is justified only in
Member States in which a conversion plan has been established; whereas
the Community markets other than those of the producer Member States
are more receptive to Cémmunity lemons and clementines than to oranges
and mandarins, "and whereas financial compensation could therefore be

withdrawn more rapidly for Lemons and clementines,

HAS ADOPTED THIS REGULATION:

Article 1 _
Regulation (EEC) No 2511/69 is amended as follows: -

Article 1(1) is amended to read as follows:

. " . Aid shall be granted for measures on which a start has been made up

to 31 December 1990 within the framework of the plan referred to in

Art1cle 2, which are des1gned tO'}%‘

a) convert existing plangat1ons of :orange, mandar1n or lemon trees to

other var1et1es of dranges, mandar1ns or lLemons or other citrus

fruit of the satsuma'or clement1ne type with a view to adapting such

plantations to suit consumer demand;

b) establish, improve and enlarge:

= handling centres for citrus fruit where sorting, sizing, disinfection

and packag1ng are carried out and wh1ch have storage space
ava1lable, as an annex, should the need arise;

- storage centres for citrus fruit;

= processing installations for citrus fruit with storage space

available, as an annex, should the need arise.

¢) restructure the citrus fruit sector towards greater competitiveness

by
. - mékin§ reproductive matef}al availab(e
' - moderh1z1ng holdings |
- renew1ng plantat1ons

- the action necessary to orient production and stimulate sales.

Thié éid shall be granted in accordance with the provisions of Article 5.

-/.
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z,lArtche 1(2) is amended to read as follows:

“Community farmers producing oranges and mandarins who undertake tO
1repLant within the meaning of paragraph 1(a) shall quaLify, at their

own request and under the condigien: laid down in Article 4, for
additional a1d granted 1n order tuat any de i cntu1Led by such

replanting ‘may be taken into account".

>

This aid shall be granted in accordance with the provistons of Article 5.

3. The f1rst subparagraph of Art1cte 2 is amended to read as follow5°.

"The measures prov1ded for in ArtwcLe 1(1)(a) shaLL apply only in Member

J
States Hhere

- for oranges, at least 20% of total product1on consists of fruwt of
‘the varieties "biondo comune" and * sanguwgno comune" "

- for small- fru1ted c.trus, at least S0% of totaL product1on cons1sts )

» ‘of mandarins; \ ,

,; tu: 'pmons at least. 50/ of product1on cons1sts of fru1t of var1et1es
_other thaﬂ ’hureka and “Verna" ) i:

and 1nsofar as they concern the measures referred to uncer Art1cle 1(1)(c)

where the Member States g1ve proof s1multaneously of major structural

deficiencies.

However, 1nsofar as they are undertaken before the 31 December 1983 and .

completed by 31 December 1986 at the latest, these measures provided
for in Article.1 (1) .under a) and b) may equally apply in Corsica."

The Member States. concerned shall by 31 December 1982, draw up a plan of

the measures they cons1der most suitable for carrying out the work

"~ referred to in Article 1, or amend1ng the ex1st1ng plan. This plan must

specify in particular the production areas to be replanted the varieties
to be changed the location of 1nstallattons technically equ1pped for
storage, handl1ng and pack1ng and processing and the parts of capital
expenditure incurred in work referred to in Article 1 (1)(b) which are not
financed by theJEAGGF (European Agricultural Guidance and Guarantee Fund)

and which are respectively chargeable to the Member State concerned and to
the beneficiary. - ' E o '

.,.
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Work involved in drawing up the plan shall be done in conjunction

with the Commission which may forward any recommendation to the Member

State concerned'.

4. The following subparagraph is added to Article 3(1):

"with respect to the work referred to in Artiole 1M

- to guarantee, with the aid of techn1caL and health controls, the use

of better reproduct1ve material,

- to allow for the reduction of production costs on holdings where the
orchards permit adequate production but the means of production
require improvement, |
- to encourage the abandonment of citrus fruit growing on less suitable

land and its transfer to land particutarlxlsuitable for varieties in
greatér demand on the market, .
- to improve the competitiveness of productfon by improving quality

in line with market demand".

5. Article 4(1) isamended to read as follows:

"The aid referred to in Article 1(2) shall be paid to farmers who practise
agriculture as their main occupation and who grow oranges, mandarins or
Lemons on condition that ‘,

- the 1ncome derived from their holding dur1ng the year preceding the
operation does not exceed the income derived from five hectares of
orange, mandarin or lemon trees, ‘

= at least 40% of the area used for growiﬁg orange, mandarin and Lemon
trees is converted at one time, |

- an area of at least 20 ares is converted.

Where a collective conversion measure is concerned the aid may also be
paid to farmers involved in the operation who cannot meet the above
conditions. For the purposes of this Regulation a collective measure
shall refer 'to any reconversion measure realised by farmers within the

framework of a mandatory agreement concluded between these farmers.

./.



The amoont of.  aid per hectare converted'shall be as follows: .

2200 ECU per year for the first four years,
1500 ECU for the f1fth year, '

1000 ECU for the s1xth and seventh years, only for growers who replant.~

The above amounts shall be 1ncreased by 10/ per converted hectare of

mandar1n and lemon trees.

The first 1nstatment shaLL be paid dur1ng the two months follow1ng the N

 start of conversion.

The amount of aid may be ad]usted 1n or after the year foLLow1ng that in
"which th1s Regulatwon enters 1nto force in the light of the general -
,econom1c s1tuat1on, by a Counc1l dec1s1on, arrived at by a qual1f1ed

majority, following a proposat from the Comm1ss1on."‘

6. Article 5(1)'is‘amended to read as foLLon:‘

"1. The aids specified in}ArticLe 1 shall be granted by the Member States.
They must cover: o o ' o o

= all exoenditure in implementation of the'measures specified at (a)
éno'at.the first and fourth indents under (c¢c) in paragraph 1, and
of the additional aid provided for in?paregraph 2; '

- al[:exbenditure in implementation of the measures specified at (b)
anq at the second and third indents Ohder (c) in paragraph 1, less
- the proportion'of this expenditure to be met by the recipient of the

aid."”

7. Article 6 is.amended to read as follows:

"Sellers establ1shed in the producer Member States who have drawn up a
conver51on plan within the meaning of Art1cle 2 shall qualify, sub;ect

. to the cond1t1ons set out below, for ftnanc1al compensation in respectf_;
of oranges;;mendarins,chemehtines éhd'lemons originating in the said  ::'

Member States and marketed in the other Member States".

‘ ‘. - ) ./. P |



8. Article 7 is amended to read as follows:

"1. For oranges and mandarins the amount of financial compensation shall
be fixed each year before the beginning of the marketing year in
accordance with the procedure laid down in Article 43(2) of the
Treat}, ) o
a) up to and including the 1989/90 marketing year, on the basis of the
previous amount adjusted for changes in the basic and buying-in
prices for the products in question, subject to the condition,
however, that the pércentage change of the financial compensation
compared Wwith the preceding marketing year may not excéed the
percentage change of the basic and buying-in prices;

b) with effect from the 1990/91 marketing year, on the basis of the
previous amount reduced, successively, by one quarter, one third

_ and one half. .
Financial compensation shall be abolished with effect from 19Q3/9A

marketing year. i

2. For lemons and clementines the amount of fhe financial compensation
shall be fixed each year before the beginning of the marketing year,
in_accordahce with the procedure laid down. in Article143(2) of thé
Treaty, on the basis of the previous amount reduced, successively,

by one qdarter, one third and one,half.

Finanéiaf'compensationrshall be abolishedruith effect from 1985/86

marketing year.

3. Financial compensation shall be granted only in'respect of products

belonging to quality classes Extra and I".

~ Article 2

The measures‘referfed 1o in title I of Regulétion (m5C) No 2511/69 and
initiated after the entry into force of this Regulation constitute com-
mon measures, within the meaning of Article 6 of Regulationi(EEC) No
729/70 whose estimate cost is 285.,7 HUA.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day following its

publication in {the Official Journal of the Furopean Commumities.

‘This Regulation shall be binding in its entirety in all Member States.

Done at Brussels,

For tne Council, RS

vy i
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le Link between the existing measure and the proposal

ANNEX

~

a) as regards application in Italy

The citrus fruit plan adopted on 16 February 1973 .provides for a total sum
of 144.5 million units of account for the execution of this plan. So far
commitments entered into by the Member States concerned are put at

. 65 million units of account, of which the EAGGF will reimburse 50 %. The

20

situation at 31 December 1980 was as follows : the EAGGF had reimbursed
20.1 million ECU to Italy. Of the amount approved 110 million still
remained available. : '

b) as regards France

The French citrus fruit plan adopted by the Commission on 16 February 1973, will
remain in being until 31 December 1985. It is estimated that there will be no

additional cosis over and above these envisaged in the approved pian.

ﬁypothetical breakdown cf the implementation of the amended Regulation in Italy

. s e e n wme

-~ The average cost of conversion is ostxmated at T000 ECU/ha of which
the EAGGF will reimburse 50 %,

- the work will be completed within 2 years of being started,

—~ the reimbursement by the EAGGF will be spread over the period from
1985 to 1994,

- the number of hectares involved is estimated at 25000,

f=4
ha million ECU million. ~ ECU

1984 2.500 17,5 ' -
1985 2.500 17,5 .- 8,75
1986 2.500 . 17,5 ’ - 8,75
1987 ' 2.500 : 17,5 . 8,75
1988 ' 2.500 . 17,5 . 8,75
1989 2.500 17,5 8,75
1990 2.500 - 17,5 8,75
1991 2.500 17,5 8,75
1992: 2,500 47,5 8,75
1993 - 2.500 17,5 8,75
1994 - .- . - 8,75
Total 25.000 - 175 825




b) Additional aid .

Bas18 of calculation

-~ The cost per hectare 18 estlmated at

2=

: 2.200 ECU for the first 4 years .
1.500 ECU for the fifth year
1.000 ECU for the sixth and “seventh

yeare

- Payment will be made w1th1n 2 months follow1ng the beginning of the
.conversion operations (i.ee operative event up to 28 February 1991),

= Reimbursement by the EAGGF will be spread over the perlod from 1985

to 1998,

= The numbervof hectares 1nvdlved is estlmated at 12.000.
tares converted by replanting is est1mated at three-quater, of the number
converted, i.e. 9 000 ha,

The number of hec~-

Aid granted by Member State
Year ° Area e e em D £-: S Total Reimbur—| .
. 1 2 3, 4 5 6 7 per sement
ha |€22001€2200 (2200 |¢2200 (1000 | (500 | (500 | budget |by
| : ECUY ! ECUY | Ecuy | Ecu) | EcU) | ECu) | ECW) | year BAGGF
1984 1.500 3,3 | = - - - - - 3,3 -
1985 1.500 3,3 3,3 §{- - |- - - 6,6 1,65
1986 1.500 3,3 13,3 {3,3(- .1- - - 9,9 3,30
1987 ©1.500 3,313,313,3133 |- |- - 13,2 4,95
1938° 1.500 3,313,313,3|3,3(2,25]-~- - 15,45 6,60
1989 1.500 3,3 13,313,333 12,25(1 1- 16,45 7,72
1990 1.500 3,313,313,3|3,3 12,251 1. 17,45 8,23
1991 1.500 3,31 3,313,333 (2,251 |1 17,45 | 8,73
1992 - - 13,313,333 12,25}1 |1 14,15 8,72
1993 - - - 3,3 (3,3 12,251 41 10,85 7,08
1994 - - - - 133|221 |1 7,55 5,42
1995 = - - - - 2,251 1 1 4,25 3,78
1996 - - - - - - 1 1 2,00 2,12
1997 - - - - - - R 1,00 1,00
1998 - - - - - - - |- - 0,50
Total 12.000 26,4 | 26,4 |26,4 26,4 I18,0 8 8 139,6 69,8 N

¢

ho) Aid to enceurage investment in handling, storage and processing facilities

Method of calculatlon :

- The aid granted by the Member State will be 70 % of the cost of 1nvestment, o
of which the EAGGF will reimburse half, iees 35 % of the total,

= the benef1c1ary must contribute 30 %,
- the work will be completed three years after it was started,
- the total cost of investment is estimated at 40 m1111on'ECU.\



Million ECU

Year To@al’cost of Member States EAGGF )
investment aid reimbursement
. 70 ¥ '
1984 4 2,8 -
1935 4 . 2,8 1,4
1986 4 2.8 Coo1e
1987 4 - 2,8 1,
1929 4 2.8 1.4
1990 4 208 1.4
1991 4 2,8 1,4
1992 4 2,8 1,4
1993 4 2,8 1,4
1994 - - 1,4
P d
Total 40 28 1%

d) Aid for restructuring

The cost of improving propagating material is estimated at 10 million ECU,
including setting up or enlarging nurceries and producing mother plants.
Of this sum 50% will be met by the EAGGF. A total of 6.000 ha of citrus

orchards will be grubbed.

0f this area. of 6 000 ha 3 000 ha will be replanted with various annual crops
and 3 000 ha will be planted in more suitable areas.
The grubbing aid will be 5 million lire, i.e. 4 000 ECU/ha. The aid for
- successive replanting is estimated at 70%Z of a cost of 4 000 ECU/ha, i.e.
2 800 ECU/ha. ’ ‘
The total public cost of the operation will thus be:

(6 000 x 4 000> + (3 000 x 2 800) = 32.40 million ECU
of which 16.2 million Ecu will be met by the EAGGF.

The structural improvement of holdings will consist essentially of improving
the structure of Land holding. The public aid per hectare will be 70% of an
estimated cost of 4 000 ECU/ha, the number of hectares concerned being

15 000.- This gives a total public cost of 42 million ECU, of which the EAGGF
would meet 21 million ECU. . '

The total cost to the EAGGF of the restructuring aids will therefore be
S + 16.2 + 21 = 42.2 million ECU. The action will extend from 1984 to
1993, i.e. the same period as the conversion operation. The cost of the
EAGGF will thus be spend out between 1985 and 1994 at an approximate

annual amount of 4.7 million ECU.



e) Summary of costs to the Community of implementation in Italy

L Additional Aids for marketing Restructuring
Year Conversion aid and processing aids Total
1984 - p.m. p.m. . PeMe p.T, p.m,
1985 - 8,75 1,65 1,4 4,7 16,5
1986 8,75 3,3 1,4 . 4,7 18,15
1987 8,75 4,95 1,4 . 4,7 19,8
1968 8,75 6,5 1,4 4,7 21,45
1089 8,75 7,7 1,4 - ; 47 22,55 .
1990 8,75 8,2. 1,4 ¢ 4,7 123,05
11991 8,75 . 8,7 1,4 C 4,7 23,55
1992 8,75 8,7 " 1,4 4T 23,55
1993 8,75 7,7 1,4 " 4,7 21,95
1994 . 8,75 S,4 1,4 4,7 120,25
1995 - 3,8 e - 3,8
1996 - 2,1 - .- 2,1
1997 - 1,0 dE SRS - 1,0
1998 - . 0,5 -0 - 0,5
Total 87,5 69,8 14 "t 47 218,2

3. Geﬁeral assessment with regard to impleméntation in Greece

4. The total annual cost of fmptementation in the
" period 1985-89 is estimated at:

In the absence of a Greek national plan for the citrus frﬁit se
- possible to indicate only an order of magnitude.

. The area under oranées in Greece is 30.
- Assuming that the cost of implementatio
- in Italy an estimated total of 67.5 mil

of thetotal area under oranges.

ctor, it is

300 ha compared with 96.929 ha in Italy.

-~

n in Greece would be similar to that
lion ECU can be envisaged on the basis

Community in the five-year

Year "h______;ETELETentation in ' Total
Italy Greece

. 1985 16,5 5 21,5
< 1986 18,15 5,5 23,65
, 1987 19,8 6 25,8
1988 21,45 6,45 27,9
1989 22,55 - 6,7 29,25

Total 85 = 89 98,45 . 29,65 128,1




FINANCIAL STATEMENT

pate : 26 January 1981

1. BubGET weaoing : 6012(compensation for promotion of APPROBIATIONS : 1647 million ECU
Community citrus fruit) '

2. 717Le = Proposal for a Council Regulation amending Regulation (EEC) No 2511 laying

down special measures for improving the production and marketing of Community
citrus fruite. '

3. LecAL BasIS ¢ Article 43 of the Treatys

4. a1ms of PROJECT: Marketing aspect @

le To link the grant of compensation to structural measures to be undertaken.
2¢ To limit the duration of compensation for oranges,mandarins and clementines
3e To extend compensation for lemons for a specific period.

S. FINANCIAL [MPLICATIONS PERIOD OF 12 MONTHS | CURRENT FINANCIAL YEAR | FOLLOWING régmcm. YEAR
‘ : < 1) 19 )
5.0 EXPENDITURE ,
~ CHARGFD TO THE EC BUBGET o
QOEXIG, 7 INTERVELTIONS) : - ' 58 million ECU
v AR A
83 i - 84

5.0.1 ESTIMATED EXPENDITURE . (4ed million | 29 million
5.1.1 ESTIMATED RECEIPTS - ECU ECU
5.2 METHOD OF CALCULATION See annex

LIPD.3.9,00.89.29.0.09 €O I8 E9680.005 568

6.3 WILL FUTURE BUDGET.APPRCBIATIONS HE NECESSARY ?

ves/ XX

oeservaTions : See also Financial Statement for the conversion measures (BAGGF
Guidance Section) o



AOTEX & Method of calculation

Zotizute of additional exponditure (at 19‘&/5’ prices) on financial

compensation for c,. “rus fruilt marketed in other lexmber States (market
promciion premiums Je

Iillion ECU

keting yrs83/84 marketing yr.
= 83 financizl yre |= 84 financial yre.

-’81/«2 marketing yr ‘ 32/63
‘= 82 financial J<eo :

A - Lemons : measures
axverded and phased out

up to 1984/85

EUR~) = 80,000 t x 7;(050/* x 4/4=5,7 . | x3/48% 4,3 x 2/4 = 2,8
1 | o, \ :
, |
Coeece = 5,000 t x Zl)E?U{t x &/46 x i/5%0,1° X 3/4x 215 = 0,1) x 2/4 x 3/5=0,1
. 1 2 . . - .

Total EUR=10

5.8 U 2,9

3= a“f-es. pandarirs and | no change in experditure; long~term saving resulting-
€lementinos 3

from tne proposed abolition
(existing measuresX (1) .
C = Total EUR-10 ' :

5,8 - . L8] - S 2,9"

(1) T "‘a.k:mg account of the pha.s:mg—out of compensa.tlon over the last : ‘ )
three mamcetmcr yearse - S

(2) The accession transitional period is five years for these products,

(3) For these producis expendi'tu.e on financial compensation will amount -

to 11,8 mllz.o*‘x ECU for 1982 12.8 m...ll:.on ECU for’ 1983 and 13,7 miliion
for 1984. E



